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kel 308 regulerer i dag. Det må derfor lægges til 
grund, at indehavere af europæiske beskyttelses- 
beviser vil blive omfattet af samme beskyttelses- 
niveau overalt i EU, hvorfor der ikke vil være 
mulighed for at indføre strengere nationale reg- 
ler. 

Spørgsmål nr. 393: 
Regeringen bedes give en redegørelse for Lis- 

sabon-traktatens ændringer af EF-traktatens arti- 
kel 100 (artikel 122 i TEUF), herunder betydnin- 
gen af tilføjelsen om, at bestemmelserne især 
vedrører forsyningsvanskeligheder på energi- 
området? 

Svar: 

Bestemmelsen er ændret ved Lissabon-trakta- 
ten gennem en understregning af dens anvende- 
lighed, især på energiområdet og af den ånd af 
solidaritet, som skal motivere beslutninger på 
dette område. 

Det bemærkes, at på energiområdet er TEF ar- 
tikel 100 tidligere anvendt som hjemmelsgrund- 
lag for naturgasforsyningssikkerhedsdirektivet 
(direktiv 2004/67/EF). 

Spørgsmål nr. 394: 
Regeringen bedes give en nærmere redegørel- 

se for anvendelsesområdet for artikel 133 i 
TEUF? 

Svar: 

Der henvises til svar på spørgsmål 160. 

Spørgsmål nr. 395: 
Regeringen bedes give en nærmere redegørel- 

se for artikel 165 i TEUF om sport, herunder 
navnlig præcisere bestemmelsens anvendelses- 
område samt oplyse, hvad udtrykket »de yng- 
stes; fysiske og moralske integritet« omfatter? 

Svar: 

Der henvises til Justitsministeriets redegørelse 
for visse forfatningsretlige spørgsmål i forbin- 
delse med Danmarks ratifikation af Lissabon- 
traktaten af 4. december 2007, side 54-56. 

For så vidt anvendelsesområdet for TEUF ar- 
tikel 165 henvises til TEUF artikel 6. 

For en god ordens skyld bemærkes, at det spe- 
cifikke udtryk der spørges til, går tilbage til Kon- 
ventets udkast til Forfatningstraktaten, og skal 

blandt andet ses i lyset af bekæmpelse af over- 
vægt hos børn og unge. 

Spørgsmål nr. 396: 

Regeringen bedes oplyse, om EU vil kunne 
vedtage juridisk bindende regler med henblik på 
gennemførelsen af målene i art. 165, stk. 2 i 
TEUF? 

Svar: 

TEUF artikel 165, stk. 4, giver Europa-Parla- 
mentet og Rådet mulighed for efter den alminde- 
lige 10vgivllingsprocedure at vedtage tilskyndel- 
sesforanstaltninger, men uden at der er tale om 
nogen form for harmonisering af medlemsstater- 
nes love og administrative bestemmelser. Be- 
grebet tilskyndelsesfòranstaltninger dækker 
over mindre vidtgående beslutninger og vil ty- 
pisk omhandle programmer, projekter, kampag- 
ner og lignende med mulighed for finansiel støt- 
te fra EU. TEUF artikel 165, stk. 4, giver des- 
uden Rådet mulighed for at vedtage henstillinger 
med henblik på at realisere målene i TEUF arti- 
kel 165, stk. 2. Henstillinger er ikke juridisk bin- 
dende. 

Der henvises endvidere til svar på spørgsmål 
366. 

Spørgsmål nr. 397. 

Hvad indebærer tilføj elsen om direkte investe- 
ringer i artikel 206 i TEUF? 

Svar: 

Tilføjelsen af direkte investeringer i TEUF ar- 
tikel 206, tidligere TEF artikel 131, og i øvrigt li- 
geledes i TEUF artikel 207, tidligere TEF artikel 
133, indebærer, at direkte investeringer i deres 
helhed omfattes af den fælles handelspolitik. 
Dette er nyt i forhold til i dag, hvor direkte inve- 
steringer kun omfattes af den fælles handelspoli- 
tik, hvor disse indgår som et accessorisk element 
f.eks. i handelspolitiske aftaler på tjenesteydel- 
sesområdet. 

Spørgsmål nr. 398: 

Regeringen anmodes om en nærmere redegø- 
relse for, hvad der er omfattet af henholdsvis 
»handelsrelaterede aspekter af intellektuel ejen- 
domsret« og af »tjenesteydelser« under den fæl- 
les handelspolitik i artikel 207 i TEUF? 


